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le prix des travaux de rénovation comme un juif traite avec
un paysan.

Interdisez, chers collègues, des abus semblables à ceux
commis par tel vérificateur qui occupait ses employés, jeunes
Suisses allemands sans certificat d'étude, à comparer les

originaux avec les croquis. Je vous promets que l'adjudicataire,
bien que beaucoup plus fort que moi, a eu tort de laisser passer
la chose. C'est simplement scandaleux, mais que, voulez-vous,
on est Vaudois! On crie après la Commission centrale de taxation,
après un tas de choses, et on n'ose pas dire franchement sa façon
de penser. On craint des représailles, mais il n'y a qu'à vous
faire craindre de ceux qui pourraient en tenter des représailles.

Je n'en dirai pas davantage pour aujourd'hui et j'espère
qu'on ne m'obligera pas à en dire davantage; mais permettez
moi de vous rappeler que „l'Union fait la force". Un bon
mouvement dans ce sens ramènera les choses au point et ce

sera pour le bien-être de tout le monde. Faisons notre
possible pour comprendre ce que les Suisses allemands entendent

par solidarité et par discipline.
Puisse ma signature vous faire comprendre que c'est un

ami politique et professionnel qui vous parle. Il est
malheureusement un peu jeune, pour tenir si triste prose. Espérons
pourtant qu'elle portera ses fruits.

Avec tous mes vœux pour la bonheur et la prospérité
de notre Société, je vous présente, chers collègues, l'expression
de mes sentiments les plus sincères.

Chexbres, le 28 mai 1914.
Felix Conne

Géomètre officiel.

Unsern Lesern
allen, die im Dienste des teuren Vaterlandes an der Grenze

stehen, senden wir unsere sympatischen, herzlichen Wünsche
und Grüsse ; diejenigen, welche so glücklich sind, Haus, Familie
und Tätigkeit nicht verlassen zu müssen, bitten wir um ihre
Mitarbeit und um Nachsicht, wenn infolge der Ereignisse unsere
Zeitschrift mit reduziertem Inhalt oder verspätet in ihre Hände

gelangen sollte. Die Herausgeber.
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